


©
 A

ik
he

nv
al

d
, A

le
xa

nd
ra

; S
to

rc
h,

 A
nn

e,
 J

an
 2

3,
 2

01
3

, P
er

ce
pt

io
n 

an
d 

C
og

ni
ti

on
 in

 L
an

gu
ag

e 
an

d 
C

ul
tu

re
 

B
R

IL
L

, L
ei

de
n,

 I
SB

N
: 

97
89

00
42

10
12

7 

P-C
 

('D
 M
 

('D
 

~
 

M
- .....
. 

o ~ P:
l 
~
 

0..
.. n o o

q
 

~
 .....
. 

M
- .....
. 

o ~
 .....
. 

~
 r P:
l 
~
 

o
q

 
~
 

P:
l 

o
q

 
('D

 

P:
l 
~
 

0..
.. n ~ ......
.. 

M
-
~
 ~
 





.S 

Brill's Studies in 

Language, Cognition 

and Culture 

Series Editors 

Alexandra Y. Aikhenvald 
Cairns Institute, James Cook University 

R. M. W. Dixon 
Cairns Institute, James Cook University 

N. J. Enfield 
Max Planck Institute for Psycholinguistics, Nijmegen 

VOLUME 3 

The titles published in this series are listed at brill.com/bslc 





Perception and Cognition in 

Language and Culture 

Edited By 

Alexandra Y. Aikhenvald and Anne Storch 

BRILL 

LEIDEN • BOSTON 
2013 





Cover illustration: detail of the old chief's palace ofWase Tofa, Nigeria. Photograph by 
Anne Storch. 

Library of Congress Cataloging-in-Publication Data 

Perception and Cognition in Language and Culture / Edited By Alexandra Y. Aikhenvald and 
Anne Storch. 

pages cm. - (Brill's Studies in Language, Cognition and Culture; Volume 3) 
Includes bibliographical references and index. 
ISBN 978-90-04-23367-6 (hardback: alk. paper) - ISBN 978-90-04-21012-7 (e-book) 
1. Evidentials (Linguistics) 2. Typology (Linguistics) 3. Perception. 4. Cognition. 5. Language and 

culture. 6. Psycho linguistics. I. AYkhenval'd, A. IU. (Aleksandra IUr'evna) editor of compilation. 
II. Storch, Anne, editor of compilation. 

P325·5·E96P472013 
401'·95-dc23 

2012047175 

This publication has been typeset in the multilingual "Brill" typeface. With over 5,100 characters 
covering Latin, IPA, Greek, and Cyrillic, this typeface is especially suitable for use in the 
humanities. For more information, please see www.brill.com/brill-typeface. 

rSSN 1879-5412 
ISBN 978-90-04-23367-6 (hardback) 
ISBN 978-90-04-21012-7 (e-book) 

Copyright 2013 by Koninklijke Brill NV, Leiden, The Netherlands. 
Koninklijke Brill NV incorporates the imprints Brill, Global Oriental, Hotei Publishing, 
IDC Publishers and Martinus Nijhoff Publishers. 

All rights reserved. No part of this publication may be reproduced, translated, stored in 
a retrieval system, or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, 
photocopying, recording or otherwise, without prior written permission from the publisher. 

Authorization to photocopy items for internal or personal use is granted by Koninklijke Brill NV 
provided that the appropriate fees are paid directly to The Copyright Clearance Center, 
222 Rosewood Drive, Suite 910, Danvers, MA 01923, USA. 
Fees are subject to change. 

This book is printed on acid-free paper. 





t'") -o 
N 

CONTENTS 

Preface .......... .... ....... .... .................................. .... .... ... ....................... ................... vii 
Notes on Contributors ................................................................................... ix 
Abbreviations ................................................................................................... xiii 
List of Tables, Maps and Figures ................................................................ xix 

1 Linguistic Expression of Perception and Cognition: 

2 

A Typological Glimpse ..................................................................... . 
ALexandra Y. AikhenvaLd and Anne Storch 

Knowing, Smelling and Telling Tales in Luwo 
Anne Storch 

3 Source of Information and Unexpected Information in 
!Xun-Evidential, Mirative and Counterexpectation 
Markers ................................................................................................. . 
Christa Konig 

4- A Quechuan Mirative? 
WiLLem F.R. AdeLaar 

5 Seeing, Hearing and Thinking in Korowai, a Language of 

1 

47 

69 

95 

West Papua ........................................................................................... III 

Lourens de Vries 

6 Perception and Cognition in Manambu, a Papuan Language 
from New Guinea ................................................................................ 137 
ALexandra Y. AikhenvaLd 

7 From Body to Knowledge: Perception and Cognition in 
Khwe-//Ani and Ts'ixa ........................................................................ 161 
Matthias Brenzinger and Anne-Maria Fehn 

8 Perception Verbs and Their Semantics in Dongolawi 
(Nile Nubian) ........................................................................................ 193 

AngeLikaJakobi and EL-Shafie EL-GuzuuLi 



vi CONTENTS 

9 Excite Your Senses: Glances into the Field of Perception and 
C ·t· . T· ognl Ion In lma .......................................... ..................... ............... . 21 7 
Gertrud Schneider-Blum and Gerrit J Dimmendaal 

10 Perception in Lussese (Bantu, J 10) .................................................... . 25 1 

Marilena Thanassoula 

Index of Authors ............................................................................................. 271 

Language Index ............................................................................................... 274 

Subject Index .................................................................................................... 277 

.S 



. 5 

PREFACE 

This volume is the outcome of an International Workshop held at the 
University of Cologne in the autumn of 2010. Nominated by Anne Storch 
and Gerrit Dimmendaal, Alexandra Aikhenvald was awarded an Alexan
der von Humboldt Research Prize, for 2010-12. Storch and Aikhenvald 
share a deep interest in the language and grammar of epistemology. In an 
attempt to learn more about this field, they organized an intensive three
day workshop during which linguists working on little studied languages 
could discuss their various findings on how perception and cognition are 
framed grammatically and semantically in these languages. The workshop 
was organized within the general framework of an Interdisciplinary Inves
tigation entitled 'Migration of Ideas' at the University of Cologne. We are 
grateful to the University for making this pOSSible . 

We greatly enjoyed the intensive and stimulating discussions during 
which we learnt a great deal. It is appropriate to thank all those who made 
our project successful and who took part in it: Michael Bollig, Claudia 
Riehl, R. M. W. Dixon, Bernd Heine, Nikolaus Himmelmann, Elisabeth Nor
cliffe, Dagmar Jung, Jose-Luis Garda-Ramon, among many others. We are 
grateful to all our colleagues and friends who contributed chapters to this 
volume, and to Monika Feinen, who helped preparing maps and graphics, 
Larissa Fuhrmann for her assistance in preparing the final volume, and to 
two anonymous reviewers for their many helpful comments. 

The Workshop provided an exciting forum for the exchange of ideas, 
and dialogue between like-minded scholars. We hope that the materials 
and analyses presented in this volume will ignite further interest in per
ception and cognition through the prism of language. 

Cairns and Cologne, September 2012 
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